
CLÍNICA DO PARTO II

Hotel Porto Palácio
20 - 21 Nov. 2009

N A S C E R  E M  
P O R T U G A L

             MUNDICONVENIUS 

Telefone: +351 21 315 51 35
Fax: +351 21 355 80 02 
Email: clinicadoparto2@mundiconvenius.pt 

www.clinicadoparto2.pt

P R O G R A M A

INSTITUIÇÕES ORGANIZADORAS

ORGANIZAÇÃO DO CONGRESSO

P R O G R A M

II CONGRESS ON INTRAPARTUM CARE

B I R T H  I N  P O R T U G A L

ORGANIZING INSTITUTIONS

CONGRESS ORGANIZER



Presidente de Honra / Honorary President

Belmiro Patrício 

Presidentes / Presidents

Nuno Montenegro
 João Bernardes

Comissão Científica / Scientific Committee

Diogo Ayres de Campos (Chair)                                     
Luis Graça

Nuno Montenegro                                                        
João Bernardes
Isabel Campos                                                             

 Teresa Rodrigues                                    
Paulo Moura                                                                
 Nuno Clode 

Comissão Organizadora / Organizing Committee

Marina Moucho (Chair)                                                 
Alexandra Amaral
Filomena Cardoso                                                        

 Ana Paula Machado
Sofia Bessa Monteiro                                                    

Inês Pestana de Vasconcelos

Zo
na

 d
e

Po
st

er
s

A
ce

ss
o

es
ca

da
s

pi
so

 0

A
ce

ss
o

es
ca

da
s

pi
so

 0

A
ce

ss
o

es
ca

da
s

pi
so

 0

17
13

1
2

ca
fé

9 10 11

ca
fé

14 15

16
5

3

ca
fé

6

7
8

4,
5m

2 
 (3

m
 x

 1
,5

m
)

2,
5m

2 
  (2

,5
m

 x
 1

m
)

6m
2 

  (6
m

 x
 1

m
)

Sa
la

 P
O

RT
O

Se
ss

ão
 C

iê
nt

ifi
ca

Sa
la

 D
O

U
RO

 &
 F

O
YE

R
Ex

po
si

çã
o 

Té
cn

ic
a

4

	1-
	S

pe
cu

lu
m

	
2-

	S
pe

cu
lu

m
	

3-
	B

eb
ev

id
a	

4-
	B

IA
L	

5-
	A

ng
el

in
i	

6-
	B

ap
tis

ta
 M

ar
qu

es

	7-
	C

rio
es

ta
m

in
al

	
8-

	F
ut

ur
e 

H
ea

lth
	

9-
	S

an
of

i P
as

te
ur

 M
SD

	
10

-	
T o

sh
ib

a 
M

ed
ic

al
 S

ys
te

m
s 

	
11

-	
G

en
er

al
 E

le
ct

ric
	

13
-	

Sc
he

rin
g 

Pl
ou

gh

	14
-	

Co
rm

éd
ic

a 
/ 

M
ed

ic
in

ál
ia

 	
15

-	
Fe

rr
in

g	
16

-	
D

er
m

ot
ec

a	
17

-	
Ba

ye
r



Sexta-Feira, 20 de Novembro
Friday, 20th of November  

09h00-12h30	WORKSHOPS E CURSOS PRÉ-CONGRESSO		
PRE-CONGRESS WORKSHOPS AND COURSES        

WS1	 Treino de equipa nos cuidados intraparto	
Team training in intrapartum care  		
Tim Draycott, Dimitris Siassakos (Bristol, UK)   	
Max. 12 participants 

WS2	 Treino das capacidades de comunicação	
Training communication skills 		
Chiara Benedetto (Torino, Italy)  	
Max. 12 participants 

C1	 Monitorização fetal intraparto	
Intrapartum fetal monitoring 		
João Bernardes, Diogo Ayres de Campos, Antónia Costa, Célia Costa (Porto) 	
Karl Rosen (Gothenburg, Sweden) 	
Max. 30 participants  

14h30-14h45	CERIMÓNIA DE ABERTURA		
OPENING CEREMONY      	 (sessão em Português)		
Luís Graça, Belmiro Patrício, Nuno Montenegro, 		
João Bernardes, Diogo Ayres de Campos, 		
Marina Moucho

P R O G R A M A

P R O G R A M

INFORMAÇÃO ÚLTIMA HORA  / LAST MINUTE INFORMATION 

·	Secretariado  	
Localização:  Foyer Rés-Chão da Sala Porto	
Horário funcionamento:	Sexta feira dia 20 - 08h00 às 18h30  		

Sábado dia 21 - 08h00 às 18h00

·	Workshops e Cursos Pré-congresso    	
6ª Feira dia 20 Novembro entre as 09h00 e 12h30  	
Local: Salas Corgo, Tamega e Sousa - 2º piso do Hotel  	
(distribuição salas assinalada no local)

·	Exposição   	
Localização:  Sala Douro e Foyer Piso 1 	
Montagens:  Sexta feira dia 20 - 09h00 às 13h00 	
Planta distribuição de stands - na página 9

·	Posters    	
Instruções montagem: 		

-	medidas máximas: 80 cm largura x 120 cm altura (ideal 80 x 80)   		
-	horário de montagem:  sexta feira dia 20 entre as 09h00 e as 16h00 		
-	colocação:  cada painel estará assinalado com número a que 					
corresponde o poster. Favor verificar listagem colocada à entrada 				
espaço. Apoio para colocação no local. 

·	Inscrições no local    	
¤ 100 e limitadas à capacidade da sala 

·	Almoço dia 21 (Sábado)    	
Restaurante Madruga - Piso -1	
Nota: Necessário apresentar crachá identificação. Não poderá ser 			
considerado para inscrições feitas no local no sábado de manhã.

·	Patrocinadores   	
A Organização agradece o apoio e a presença de		

BAYER		

Angelini		 Ferring
  		 Baptista Marques		 Future Health
  		 Bebevida		 General Electric
  		 Bial		 Sanofi Pasteur MSD
  		 Cormédica / Medicinália	 Schering Plough	
  		 Crioestaminal		 Speculum		

Dermoteca		 Toshiba Medical Systems
18



Sexta-Feira, 20 de Novembro
Friday, 20th of November  

14h45-15h15	OPENING LECTURE			
Moderador / Chairperson 		
Belmiro Patrício (Porto)

   		 Instrumentos usados para ajudar o parto ao longo dos tempos		
Instruments used to aid labour and delivery across the ages 		
Amélia Ricon Ferraz (Porto)

15h15-16h30	 COMPLICAÇÕES DO PARTO E SUAS 		
CONSEQUÊNCIAS		
INTRAPARTUM COMPLICATIONS AND THEIR 		
CONSEQUENCES 	    			
Moderadores / Chairpersons 		
Nuno Clode (Lisboa), Hercília Guimarães (Porto)  

15h15-15h40	 Mortalidade materna, morbilidade grave e taxas de intervenção 		
em diferentes países		
Maternal mortality, severe morbidity, and intervention rates across the world 		
Teresa Rodrigues (Porto)    

15h40-16h05	 Consequências a curto e longo-prazo para o recém-nascido 		
das complicações intraparto		
Short- and long-term consequences for the newborn from 		
intrapartum complications  		
Karl Rosen (Gothenburg, Sweden) 

16h05-16h30	 Vantagens e limitações do estabelecimento de categorias de risco 		
no trabalho de parto		
Advantages and limitations of defining risk categories in labour  		
Gerard Visser (Utrecht, Holland)

16h30-16h50	 CAFÉ - VISITA À EXPOSIÇÃO E PÓSTERS 		

COFFEE BREAK - VISIT TO THE EXHIBITION AND POSTERS

Sábado, 21 de Novembro
Saturday, 21st of November      

16h00-17h00	 MESA REDONDA: 		
REPENSAR O NASCIMENTO EM PORTUGAL?		
ROUND-TABLE DISCUSSION: 		
A TIME TO RE-THINK BIRTH IN PORTUGAL?                                 		
Moderadores / Chairpersons 		
Maria Jorge Costa (Pais & Filhos), Paula Rebelo (RTP)		

Participantes / Participants 		
Luis Graça (Lisboa), Nuno Montenegro (Porto), 		
Paulo Moura (Coimbra), Jorge Branco (Lisboa), 		
Paulo Sarmento (Porto), Dolores Sardo (APEO), 		

       		 Rita Correia (HumPar)   

17h00 	 ENCERRAMENTO		
CLOSE 		
Nuno Montenegro, João Bernardes, 		
Diogo Ayres de Campos, Marina Moucho

COMUNICAÇÕES LIVRES SELECCIONADAS / SELECTED FREE COMMUNICATIONS 

Impacto da via do parto no desfecho neonatal em gestações gemelares monocoriónicas diamnióticas. 
The effect of mode of delivery on neonatal outcome of monochorionic diamniotic twins. 
Inês Pestana (Porto)
 
Gravidez de baixo risco igual a parto de baixo risco? 
Is a low risk pregnancy equal to a low risk delivery?
Maria Carvalho Afonso (Lisboa)
 
Influência do conhecimento do desfecho neonatal na interpretação do cardiotocograma. 
Impact of the knowledge of fetal outcome on the interpretation of the intrapartum cardiotocograph.
Diana Arteiro (Porto) 
 
Importância da simulação no treino de eventos críticos em Obstetrícia. 
Importance of simulation in training of critrical events in Obstetrics.
Andrea Gomes (Coimbra)
 
Impacto da introdução de uma central de monitorização cardiotocográfica na taxa de cesarianas e na 
incidência de desfechos neonatais adversos. 
Impact of the introduction of a central fetal monitoring station on the rates of caesarean section and adverse 
neonatal outcome.
Joana Amaral (Porto)

2 7



Sábado, 21 de Novembro
Saturday, 21st of November   

14h00-16h00	 EXCESSO DE INTERVENÇÃO NO PARTO?		
EXCESS INTERVENTION IN LABOUR?                                        				
Moderadores / Chairpersons 		
Nuno Montenegro (Porto), Manuel Hermida (Almada)  

14h00-14h15	 Como reduzir a elevada taxa de cesarianas?		
How to reduce high caesarean section rates? 		
Ana Campos (Lisboa)

14h15-14h30	 Devemos repensar algumas intervenções usadas por rotina no trabalho 		
de parto?		
Should we reconsider some of our routine intrapartum interventions? 		
António Lobo (Coimbra)

14h30-14h45	 Os métodos alternativos de alívio da dor são eficazes?		
Do alternative pain-relief methods work? 		
Emilia Cunha (Gaia)

14h45-15h00	 A alimentação e ausência de soros durante o trabalho de parto são seguros?		
Is feeding and absence of intravenous lines during labour safe? 				
Filomena Nogueira (Amadora-Sintra) 

15h00-15h15	 O trabalho de parto e o nascimento na água são alternativas seguras? 		
Is labour and delivery in water a safe alternative? 				
Fatima Serrano (Lisboa)   

15h15-15h30	 Devemos repensar o papel dos enfermeiros especialistas no Bloco de Partos?		
Do the roles of midwives in the labour ward need to be reconsidered?				
Lúcia Leite (Feira)    

15h30-15h45	 Aspectos éticos e legais das escolhas maternas no parto		
Ethical and legal aspects of women’s choices in labour 		
Guilherme de Oliveira  (Coimbra)

15h45-16h00	 Discussão		
Discussion

Sexta-Feira, 20 de Novembro
Friday, 20th of November  

16h50-18h30	 PODEMOS MELHORAR A FORMA COMO LIDAMOS 		
COM AS COMPLICAÇÕES DO PARTO?		
CAN MANAGEMENT OF INTRAPARTUM COMPLICATIONS 		
BE IMPROVED?  	 (sessão em Inglês)

                        	Moderadores / Chairpersons 		
João Bernardes (Porto), José Manuel Furtado (Guimarães) 

16h50-17h15	 A utilização de simuladores para treino das complicações intraparto		
Use of simulators for training intrapartum complications 		
Diogo Ayres de Campos (Porto)    

17h15-17h40	 O treino de emergências obstétricas altera o desfecho perinatal?		
Does training of obstetrical emergencies affect perinatal outcome?		
Tim Draycott (Bristol, UK) 

17h40-18h05	 Quais as características principais de equipas obstétricas eficazes?		
What are the characteristics of effective obstetric teams? 		
Dimitris Siassakos (Bristol, UK)    

18h05-18h30	 Princípios a respeitar na transmissão de desfechos adversos do parto 		
aos país e à família		
The principles of communicating poor intrapartum events to parents 		
and the family 		
Chiara Benedetto (Torino, Italy)
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Sábado, 21 de Novembro
Saturday, 21st of November      

10h30-11h30	 COMUNICAÇÕES LIVRES SELECCIONADAS		
SELECTED FREE COMMUNICATIONS                                     		
Moderadores / Chairpersons 		
Serafim Guimarães (Porto), Isabel Campos (Porto) 

11h30-12h30	 CONTROVÉRSIAS NA ASSISTÊNCIA AO PARTO		
MANAGEMENT ISSUES IN LABOUR                              				
Moderadores / Chairpersons 		
Marina Moucho (Porto), Luis Pinheiro Torres (Matosinhos) 

11h30-11h45	 Evolução nas definições de trabalho de parto estacionário		
The changing definitions of arrested labour 		
Susana Pereira (Viseu)

11h45-12h00	 Orientação do trabalho de parto na gravidez gemelar		
Management of labour and delivery in twin pregnancies 		
José Barros (Coimbra)

12h00-12h15	 Evolução nas técnicas de cesariana segmentar transversal		
Evolution in caesarean section techniques 		
Agostinho Carvalho (Viana do Castelo)

12h15-12h30	 Discussão		
Discussion  

12h30-13h30	 ALMOÇO - VISITA À EXPOSIÇÃO E PÓSTERS 		

LUNCH - VISIT TO THE EXHIBITION AND POSTERS

13h30-14h00	 VISITA AOS PÓSTERS		
POSTER VISIT                                                                          				
Juri de atribuição de prémios / Prize Jury 		
Teresa Rodrigues (Porto), Nuno Clode (Lisboa), 		
Paulo Moura (Coimbra)

Sábado, 21 de Novembro
Saturday, 21st of November   

08h30-09h40	 MONITORIZAÇÃO FETAL INTRAPARTO		
INTRAPARTUM FETAL MONITORING                                             			
Moderadores / Chairpersons 		
Diogo Ayres de Campos (Porto), José Manuel Cabral (Penafiel) 

08h30-08h45	 Indicações e vantagens da auscultação intermitente durante 		
o trabalho de parto		
Indications and advantages of intermittent auscultation during labour  		
Lucilia Guerra (Braga)

08h45-09h00	 O lugar actual da colheita de sangue do escalpe fetal, oximetria 		
e electrocardiografia intraparto		
Current roles of intrapartum fetal blood sampling, pulse oxymetry, 		
and electrocardiography  		
Filomena Nunes (Almada)

09h00-09h15	 Centrais de monitorização fetal e análise computadorizada dos sinais		
Fetal central monitoring stations and computer analysis of signals				
Antónia Costa (Porto)

09h15-09h30	 Litígio médico-legal associado à monitorização fetal intraparto		
Litigation associated with intrapartum fetal monitoring 		
Paulo Moura (Coimbra)

09h30-09h40	 Discussão		
Discussion

09h40-10h10	 KEYNOTE LECTURE                                                                           		
Moderador / Chairperson 		
Luís Graça (Lisboa)

   		 Modern management of postpartum haemorrhage 		
Sir Sabaratnam Arulkumaran (President RCOG, President Elect FIGO)

10h10-10h30	 CAFÉ - VISITA À EXPOSIÇÃO E PÓSTERS 		

COFFEE BREAK - VISIT TO THE EXHIBITION AND POSTERS
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